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a v  32 cm. Tjocklek 6,5 cm. Utförlig beskrivning a v  S. Lindqvist a .a .  2, s. 75 f .  Viktigt ä r  v a d  Lindqvist med­
delar om färgrester i runorna: »Reste von  ursprünglicher Bemahlung sind deutlich erhalten: Schwarz im 
Bodenfeld, R o t  auf allen Resten der höheren Fläche, also sowohl auf den Figuren als auch auf dem Schrift­
band,  teilweise auch in den Runen.» Fragmentet  måste tidigt h a  kommit i jorden, eftersom färgen har  
kunna t  bevaras. 

Inskrift :  

. . .  : k a i r a l f  . . .  

»... Gairalv ...» 

Gairalv (isl. Geiralfr) ha r  sannolikt varit  namnet  p å  den man,  till vars  minne stenen har  blivit rest. 
Det ta  mansnamn ä r  icke k ä n t  f rån  någon annan källa såsom verkligt personnamn. Däremot förekommer de t  
i de t  s. k .  Bråvallakvädet som namn  p å  en a v  kämparna i Harald hildetands h ä r  i Brå  vallaslaget. Och märkligt 
nog säges det  i sagan, a t t  denne Geiralfr kom f r ån  Gotland. Vébiçrg hét enn skialdmær, er kom til Haralds 
konungs meö mikinn her sunnan af Qotlandi, ok fylgöu henni margir kappar, af þeim Qllum var mestr ok ágætastr 
TJbbi enn friski, Brattr írski, Ormr enski, Búi Brámuson, Ari eineygi, Geiralfr (Sçgur Danakonunga, utg.  a v  
C. af Petersens och E .  Olson, 1919-25, s. 17; j f r  också A. Olrik i Arkiv för nordisk filologi b d  10, 1894, s. 227). 
Med undantag a v  namnet  Þóralfr tyckas mansnamn p å  -alfr h a  vari t  mycket sällsynta i vikingatidens och 
medeltidens nordiska namnskick. 

Förleden i namnet  ä r  ordet isl. geirr m.  spjut ,  som h a r  palatalt  Æ-ljud och därför p å  svenska runstenar 
normalt tecknas  kaiR. A t t  de t  hä r  p å  Hemse-stenen tecknas  kair, ä r  exempel p å  den jämförelsevis tidiga 
övergången a v  R>r i forngutniskan. Se härom H .  Pipping, Om runinskrifterna på de nyfunna Ardre-stenarna 
(1901), s. 57 f .  Andra mansnamn med förleden Gair- äro  Gair(h)vatr och Gairvaldr G 101, Gairlaifr och Gairviþr 
S 84 Hogrän. 

58.  Hemse sn. Nu i Statens Historiska Museum. 
Pl. 88. 

.Lit teratur:  » F y n d  f r å n  Got land» 1899 ( S H M :  I n v e n t a r i u m  n r  10739); H .  P i p p i n g  i Y H A A k a d : s  M å n a d s b l a d  1900, s .  5 0  f . ;  
I .  L i n d q u i s t  i G ö t e bo rgs  o c h  B o h u s l ä n s  fo rnminnes fö ren ings  t i d s k r i f t  1918, s .  4 4  f . ;  O .  v .  F r i e sen ,  B l y r a l l e n  f r å n  A l v a s t r a  (i: 
F o r n v ä r m e n  1919), s .  121, A n t e c k n i n g a r  1934 (TTUB); H .  G u s t a v s o n  i O r t n a m n s s ä l l s k a p e t s  i U p p s a l a  å r s s k r i f t  3 (1938), s .  36;  
I .  Modée r  i N a m n  o c h  b y g d  37  (1949), s .  13.  

Äldre  avbi ldning:  T e c k n i n g  i M å n a d s b l a d e t  1900, s .  50 .  

Botten till en djurhuvudformad spännbuckla a v  brons, a v  O. V. Wennersten å r  1899 tillvaratagen i 
Hemse och överlämnad till Statens Historiska Museum (inv.-nr 10739: 6). Nålen är  bevarad. Längd 5,85 
cm, bredd högst 3,75 cm. 

Spännet tillhör en  typ ,  som efter vad  man  n u  ve t  icke torde vara  yngre ä n  omkring 1100. J f r  H .  Rydli, 
Dosformiga spännen från vikingatiden (1919), s. 28; A. Westholm, Gotländska kyrkogårdsfynd (i: Fornvännen 
1926, s. 104 f.). 

Runinskrift  p å  bottenplåtens undersida längs kanten.  Inskriften börjar  vid nålfästet och löper å t  höger. 
Runorna äro till större delen tydliga. 

Inskrift :  

botuiakikargaissigti ir  
5 10 " 15 20 

»Botvi i (gården) Arges äger mig ...» 

Till läsningen: Nedre delen a v  r .  1 ä r  bortnött ,  men säkert  b, icke r. Runorna 6-9  akik äro mindre ä n  
de föregående och de följande runorna och stå  även något tä tare .  7 k ä r  säkert; sannolikt fel för  m. Med 10 a 



7 6  G O T L A N D .  H E M S E  T I N G .  — H A ß L I N G E  T I N G .  

b ö r j a r  sannol ikt  e n  n y  sats .  D e n n a  r u n a  ä r ,  l iksom d e  föl jande,  s törre ä n  d e  föregående (r. 6-9) .  H u r u v i d a  
r .  12 ä r  s tungen  (g) eller icke  (k), k a n  icke avgöras;  y t a n  ä r  fu l l  a v  s m å  punk te r .  15-16  ss, t v å  tydl iga  s - runor .  
17 i ä r  icke s tunget .  E f t e r  19 t ,  som ä r  tydl igt ,  fö l j a  t v å  r a k a  streck,  u t a n  förbindelse m e d  v a r a n d r a  och  
u t a n  bis tavar .  Sista r u n a n  22  r ä r  tydlig.  

H u g o  P ipp ing  ä r  d e n  förs te ,  som h a r  sök t  t o lka  inskr i f ten  (1900). »Första o rde t  ä r  qv innonamne t  
Bótuí». 10-15  arga is  ä r  geni t iv  a v  n a m n e t  *Arn-gain, f sv .  *Arngér, Anger; d e t t a  lever ä n n u  k v a r  i gårds­
n a m n e t  Arges i H e m s e  sn, »d. v .  s. j u s t  i d e n  socken, d ä r  spännbucklebot tnen tillvaratagits». D e t  ä r  d å  m y c k e t  
f r es tande  a t t  an taga ,  a t t  r u n a n  7 K k ä r  e n  felristning f ö r  Y r*1: m -  a -  o.  a t t  d e n  e n a  b is taven  h a r  bl ivi t  u t e ­
glömd. H e l a  fö r s ta  delen a v  inskr i f ten  (r. 1—15) f å r  d å  e n  m y c k e t  r imlig mening:  Botvi a mik Argais »Botvi i 
Arges äger mig». D e t  ä r  spänne t  s jä lv t ,  som t ä n k e s  t a l a  ( j f r  o m  l iknande u t t r y c k  G 3, 8, 98  m .  fl.). P ipp ing  
h a r  v a r i t  inne  p å  d e n n a  t anke ,  m e n  h a n  avvisar  den:  »En dyl ik ändr ing  af Hemse-spännets  inskr i f t  anser  j a g  
otillåtlig. D e t  f innes  e j  spår  af bistaf p å  vens t r a  s idan af r u n a n  Y, o a k t a d t  sk r i fy t an  ä r  väsentligen oskadad,  
och  mel lanrummet  mellan \ och  Y ä r  a l l t för  l i tet ,  f ö r  a t t  m a n  skulle k u n n a  miss tänka ,  a t t  e n  dyl ik bistaf 
någonsin funnits.» D e t t a  ä r  r ik t ig t .  D e t  h ind ra r  emellertid icke, a t t  e n  b i s tav  k a n  h a  blivit  u t e l ä m n a d  a v  
förbiseende eller slarv.  P ipping  vä l j e r  a t t  i s täl let  to lka  inskrif ten så lunda:  Botvi åk ek Argais »Jag Bo tv i  f r å n  
Arges äger (de t ta  spänne)». P ronomene t  ' j ag '  skulle d å  v a r a  u t s a t t  t v å  gånger:  ' k ,  ek. 16-22  s igti ir  ä r  enligt 
P ipping  e t t  m a n s n a m n :  »Sigtir (ristade runorna).» — Pipping  f ramhål ler  t i l l  sist, a t t  s - runans  f o r m  f endas t  
ä r  uppv isad  i u n g a  got ländska inskrif ter  och  a t t  e t t  b r u k  a v  r - runan  [\ i stället  f ö r  R ̂  i s igti ir  k n a p p a s t  
h a r  v a r i t  möjlig fö r r än  m o t  s lu te t  a v  1000-talet.  

I .  Lindqvis t  h a r  f ramhål l i t  (1918), a t t  Sigtir ä r  osannolikt  som verkligt  pe r sonnamn s å  t id ig t  som i 
s lu te t  a v  1000-talet. M a n  s tod  hedendomen al l t för  n ä r a .  Sigtir (isl. Sigtýr) be tyder  'segerguden' .  »Sigtiir sist  
i inskr i f ten  p å  Hemsespännet  t o r d e  d å  innebära  e n  åkal lan  a v  guden  T y r  till seger i strid.» 

O m  kv innonamne t  Botvi se G 42. 
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5 9 .  Hablingbo kyrka. 
Pl.  19. 

Li t t e r a tu r :  L 1575, S 148. C. G .  Hi l fe l ing ,  R e s e j o u r n a l  1799 ( F  m 57:  6), s .  115; C. S ä v e  i R u n a  1845, s .  92  f . ,  i A n n a l e r  
f o r  n o r d i s k  O l d k y n d i g h e d  o g  H i s t o r i e  1852, s .  193 f . ;  P .  A .  S ä v e ,  Resebe rä t t e l s e  1863 (ATA),  s .  213, 1864 (ATA),  s .  158 f . ,  
G o t l a n d  1864 (hs  S 4 0  n i U U B ) ,  s .  42;  G .  S t ephens ,  T h e  R u n i c  s t o n e  a t  H a b b l i n g b o ,  G o t l a n d  (i: G e n t l e m a n ' s  Magaz ine ,  
N o v .  1865), O l d  N o r t h e r n  R u n i c  M o n u m e n t s  2 (1867—68), s .  708  f . ,  3 (1884), s .  131; O .  Monte l ius  i Sver iges  h i s t o r i a  1 (1875), 
s .  336; H .  H i l d e b r a n d  i V H A A k a d : s  M å n a d s b l a d  1880 (1881), s .  2 1  f . ;  H .  P i p p i n g ,  O m  r u n i n s k r i f t e r n a  p å  d e  n y f u n n a  A r d r e -
s t e n a r n a  (1901), s .  34, 60;  A .  B u g g e ,  Ves t e r l andenes  indf lyde l se  p a a  n o r d b o e r n e s  k u l t u r  (1905), s .  323, V ik inge rne  2 (1906). 
s .  166; H .  S e h ü c k ,  111. s v e n s k  l i t t e r a t u r h i s t o r i a  1 (2 u p p l . ,  1911), s .  98  f . ,  (3  u p p l . ,  1926), s .  163 f . ;  O .  v .  F r i e sen ,  A n t e c k ­
n i n g a r  1923 ( U U B ) ;  S .  L i n d q v i s t ,  G o t l a n d s  b i l d s t e n a r  (i: R i g  1933), s .  98  f . ,  G o t l a n d s  B i lds t e ine  1 (1941), s .  5 3  f . ,  95 ,  9 8  
( m .  f l .  s t ä l l en ,  s e  reg i s t re t ) ,  2 (1942), s .  5 2  f . ,  i B o k e n  o m  G o t l a n d  1 (1945), s .  123. 

Äldre  avbi ldningar :  Hi l fe l ing ,  t e c k n i n g  1799 ( F  m 57:  7 t a b .  31 ;  å t e r g i v e n  i L i l j egren ,  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l :  L 1575); 
P .  A .  S ä v e ,  t e c k n i n g  (i Re s e be rä t t e l s e  1864, s .  158, 159; å t e r g i v e n  a v  S t e p h e n s  a .  a .  o c h  a v  Schi ick a .  a . ;  b l ye r t s t e ckn ing  
i s a m l i n g e n  S 170 I I ,  U U B ) ;  G .  G u s t a f s o n  f o t o  1910 (i S .  L i n d q v i s t ,  G o t l a n d s  Bi lds te ine  1, s .  54 f ig .  223); O .  Sörl ing,  t e c k ­
n i n g  (ib. f i g .  182, 183); H .  F a i t h - E l l  f o t o  A T A  (ib.  f ig .  368, 369); O .  v .  F r i e s e n  o c h  J .  W .  H a m n e r  f o t o  1923 (ATA).  

Bildsten med runinskrift .  Den  s tå r  sedan 1920 i kyrkans  tornkammare,  infälld i golvet. Tidigare h a r  
den s t å t t  p å  kyrkogården p å  södra sidan om kyrkan,  vinkelrät t  m o t  kyrkväggen och p å  1 m avs tånd f r å n  
denna (se P .  A. Säves teckning a v  kyrkan).  D å  den  hä r  stod illa u t s a t t  för  takdroppet  och därtill  va r  hinderlig 
v id  begravningar o. dyl., begärde församlingen å r  1919 hos Riksantikvarien a t t  f å  f ly t t a  den till annan,  
lämpligare plats.  Med anledning därav  f lyt tades stenen följande å r  till tornkammaren.  

Kalksten a v  kornig a r t ,  som l ä t t  faller sönder. Både  bildframställning och runinskrift  äro svår t  skadade 
genom vittr ing.  Baksidan (B) m e d  skeppet ä r  ännu  mera  skadad ä n  framsidan (A). H ö j d  1,02 m ,  största bredd 
0,96 m ,  t jocklek nedtill 0,15 m ,  upptil l  0,10 m .  P å  båda  sidor förefaller y t an ,  a v  bevarade delar a t t  döma, 
a t t  h a  var i t  mycket  j ä m n t  huggen och slipad. 

Runinskr i f t  f inns p å  framsidan (A) i t v å  drakslingor, som följa stenens y t te rkanter  och bilda e n  r a m  
kring bildframställningen; nedtill äro ändarna  p å  båda  sidor böjda  in  m o t  stenens centrum, d ä r  de sluta m e d  
drakhuvuden.  Inskrif ten bör jar  i den  vänst ra  slingans huvudända,  går  sedan högervridande r u n t  stenen och 
slutar v id  den högra slingans huvud.  Upptil l  ä r  inskriften hel t  förstörd och nedtill endast  fragmentariskt  
bevarad.  


